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Štatút a rokovací poriadok Medzirezortnej koordinačnej 

platformy pre synergie a komplementarity 

Čl. 1 

Úvodné ustanovenie 

/1/ Štatút a rokovací poriadok Medzirezortnej koordinačnej platformy pre synergie 

a komplementarity (ďalej len „štatút a rokovací poriadok“) upravuje zriadenie, postavenie 

a pôsobnosť Medzirezortnej koordinačnej platformy (ďalej len „MKP“) pre synergie a 

komplementarity a jej krátkodobých ad hoc pracovných skupín (ďalej len „PS“),  zloženie, 

členstvo v MKP, práva a povinnosti členov MKP, rokovanie, hlasovanie a činnosť MKP a PS. 

 

/2/ Tento štatút je záväzný pre všetkých členov MKP a PS, osoby poverené na zastupovanie 

členov MKP a PS a ďalšie osoby zúčastnené na rokovaní MKP a PS. 

 

/3/ MKP a PS sú poradným orgánom Ministerstva investícií, regionálneho rozvoja 

a informatizácie Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“). 

Čl. 2 

Zriadenie, postavenie a pôsobnosť MKP a PS 

/1/ MKP zriaďuje ministerstvo v spolupráci s Úradom podpredsedu vlády Slovenskej republiky 

(ďalej len „ÚPPV SR“) tak, aby boli naplnené požiadavky kapitoly dva Partnerskej dohody 

Slovenskej republiky na roky 2021 – 2027. 

 

/2/ MKP je poradným, pracovným, koordinačným a komunikačným orgánom Riadiaceho 

výboru pre koordináciu a zabezpečenie synergických účinkov medzi fondmi Európskej únie 

(ďalej len „EÚ“), európskymi štrukturálnymi a investičnými fondmi (ďalej len „EŠIF“), 

mechanizmom na podporu obnovy a odolnosti (ďalej len „RRF“) a ostatnými nástrojmi 

podpory EÚ (ďalej len „Riadiaci výbor“), ktorý v súlade s osobitnými predpismi1) zabezpečuje 

koordináciu synergických účinkov a komplementarít medzi Programom Slovensko 2021 – 

2027 v rámci Partnerskej dohody Slovenskej republiky 2021 – 2027 pre fondy EÚ, operačnými 

programami v rámci Partnerskej dohody Slovenskej republiky 2014 – 2020 pre EŠIF, Plánom 

obnovy a odolnosti (ďalej len „POO“) a ostatnými nástrojmi podpory EÚ s cieľom zabezpečiť 

spoločné plánovanie a zvýšenie účinnosti investícií z fondov EÚ, EŠIF a RRF.  

 

/3/ Európska komisia a dotknuté členské štáty v rozsahu svojej pôsobnosti podporujú synergie 

a zabezpečujú účinnú koordináciu medzi RRF a inými programami a nástrojmi EÚ vrátane 

Nástroja technickej podpory, a najmä s opatreniami financovanými z fondov EÚ. Na tento účel:  

a) zabezpečujú komplementaritu, synergiu, koherentnosť a konzistentnosť medzi 

rôznymi nástrojmi na úrovni EÚ, na vnútroštátnej úrovni a v príslušných prípadoch 

                                                           
1) Čl. 5 ods. 3 a čl. 11 ods. 1 písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2021/1060 z 24. júna 

2021, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom 

fonde plus, Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú transformáciu a Európskom námornom, rybolovnom a 

akvakultúrnom fonde a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a integráciu, 

Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú politiku. 

Čl. 9 a čl. 28 písm. c) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2021/241 z 12. februára 2021, ktorým sa 

zriaďuje Mechanizmus na podporu obnovy a odolnosti. 
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na regionálnej úrovni, najmä vo vzťahu k opatreniam financovaným z fondov EÚ, a 

to ako vo fáze plánovania, tak aj vo fáze implementácie, 

b) optimalizujú mechanizmy koordinácie s cieľom zabrániť duplicite financovania, 

c) zabezpečujú úzku spoluprácu medzi subjektmi zodpovednými za implementáciu a 

kontrolu na úrovni EÚ, na vnútroštátnej úrovni a v príslušných prípadoch na 

regionálnej úrovni v oblasti synergií a komplementarít. 

 

/4/ MKP v rámci svojej pôsobnosti najmä: 

a) spolupracuje s Riadiacim výborom na optimalizácii mechanizmov na koordináciu 

synergických a komplementárnych účinkov medzi fondmi EÚ, EŠIF, RRF 

a ostatnými nástrojmi podpory EÚ,  

b) podieľa sa na vypracovaní a pravidelnej aktualizácii deliacich línií2) medzi 

programami financovanými z fondov EÚ a POO pred prípravou výziev, 

c) monitoruje a vyjadruje sa k implementácii Programu Slovensko 2021 – 2027 

z hľadiska synergických a komplementárnych účinkov,  

d) spolupracuje na vypracovaní hodnotiacej správy za uplynulý kalendárny rok, ktorá 

obsahuje informácie o zmenách v plánoch vyhlasovania výziev, vyzvaní, o 

synergických a komplementárnych účinkoch výziev a vyzvaní medzi fondmi EÚ, 

EŠIF, RRF a ostatnými nástrojmi podpory EÚ, informácie o identifikovaných 

duplicitách a návrhoch nápravných opatrení na zlepšenie koordinácie medzi fondmi 

EÚ, EŠIF, RRF a ostatnými nástrojmi podpory EÚ, 

e) prostredníctvom PS navrhuje odporúčania sekretariátu Riadiaceho výboru na riešenie 

synergických a komplementárnych účinkov pripravovaných návrhov výziev 

Programu Slovensko 2021 - 2027, ktoré sekretariát Riadiaceho výboru identifikuje z 

hľadiska synergií, komplementarít a deliacich línií ako rizikové na úrovni vysokého 

rizika R2.3) 

 

/5/ Predseda MKP z členov MKP vytvára PS v rámci jednotlivých cieľov politiky súdržnosti, 

ktorí sú odborne spôsobilí na riešenie synergických a komplementárnych účinkov návrhu 

výzvy. 

Čl. 3 

Zloženie a členstvo v MKP 

/1/ MKP má 36 členov, ktorými sú: 

a) predseda, ktorým je zástupca ministerstva, 

b) podpredseda, ktorým je zástupca ÚPPV SR,  

c) zástupca ministerstva zodpovedný za Fond spravodlivej transformácie, 

d) zástupca ministerstva zodpovedný za digitalizáciu, 

e) zástupca ministerstva zodpovedný za implementáciu fondov EÚ, 

f) zástupca ministerstva zodpovedný za programovanie fondov EÚ, 

g) zástupca ministerstva zodpovedný za vykonávanie komponentu 17 POO, 

h) zástupca ÚPPV SR – Národná implementačná a koordinačná autorita, 

i) zástupca ÚV SR – Úrad splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre rómske 

komunity, 

                                                           
2) Definované v synergickej tabuľke - https://eurofondy.gov.sk/fondy-eu/synergie/ 
3) Podľa kapitoly 1.6.2 Metodického dokumentu Riadiaceho orgánu pre Program Slovensko 2021-2027 č. 9 Metodické usmernenie k príprave 

výzvy v platnej verzii, relevantné pre návrhy výziev a vyzvaní s príznakom rizikovosti „R2“ – vysoké riziko v prípade identických aktivít, 

kde deliace línie nie je možné úplne detailne nastaviť. 
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j) zástupca ÚPPV SR – Výskumná a inovačná autorita, 

k) zástupca Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky, 

l) zástupca Ministerstva financií Slovenskej republiky, 

m) zástupca Ministerstva dopravy Slovenskej republiky, 

n) zástupca Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky, 

o) zástupca Ministerstva vnútra Slovenskej republiky, 

p) zástupca Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky, 

q) zástupca Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky, 

r) zástupca Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, 

s) zástupca Ministerstva školstva, výskumu, vývoja a mládeže Slovenskej republiky, 

t) zástupca Ministerstva kultúry Slovenskej republiky, 

u) zástupca Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky,  

v) zástupca Ministerstva cestovného ruchu a športu Slovenskej republiky 

w) zástupca Slovenskej inovačnej a energetickej agentúry, 

x) zástupca Úradu pre verejné obstarávanie, 

y) traja zástupcovia za územnú samosprávu, 

z) traja zástupcovia za akademickú obec, 

aa) traja zástupcovia za podnikateľskú obec. 

ab) traja zástupcovia za tretí sektor. 

 

/2/ Členov MKP vymenúva a odvoláva predseda Riadiaceho výboru na základe nominácie 

príslušnej inštitúcie.4) Nominácie musia zohľadňovať odbornosť nominantov z hľadiska cieľov 

politiky súdržnosti.   

 

/3/ Člena MKP môže počas jeho neprítomnosti zastupovať na rokovaniach v plnom rozsahu 

jeho práv a povinností zástupca, a to na základe písomného poverenia inštitúcie alebo 

organizácie, ktorá zastupovaného člena nominovala. Poverenie je potrebné predložiť najneskôr 

24 hodín pred rokovaním MKP na sekretariát Riadiaceho výboru. 

 

/4/ Členstvo v MKP je čestnou funkciou. Členstvo nezakladá vznik pracovnoprávneho vzťahu 

a poskytnutie finančnej odmeny za jeho výkon.  

 

/5/ Členstvo v MKP zaniká: 

a) odvolaním člena MKP, 

b) písomným vzdaním sa členstva v MKP zo strany člena MKP, 

c) smrťou člena MKP alebo vyhlásením člena MKP za mŕtveho, 

d) zánikom inštitúcie, ktorú člen MKP zastupuje, 

e) zánikom MKP. 

 

/6/ V prípade, ak členovi MKP zaniklo členstvo podľa odseku 5 písm. a) až c), inštitúcia, ktorú 

člen zastupoval, je povinná v lehote do piatich pracovných dní navrhnúť vymenovanie nového 

člena ako svojho zástupcu v MKP. 

Čl. 4 

Práva a povinnosti členov MKP 

/1/ Predseda MKP najmä: 

                                                           
4) Prípadne ďalších relevantných reprezentatívnych organizácií. 
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a) zodpovedá za činnosť MKP predsedovi Riadiaceho výboru, 

b) zvoláva a zúčastňuje sa na rokovaniach MKP, 

c) dohliada na dodržiavanie tohto štatútu a rokovacieho poriadku, 

d) zabezpečuje rokovania MKP po organizačno-technickej stránke, 

e) zabezpečuje potrebné dokumenty a informácie pre efektívnu činnosť MKP, 

f) spolupracuje pri plnení svojich úloh s členmi MKP, 

g) koordinuje vzájomnú výmenu informácií a podkladov s členmi MKP, 

h) vedie rokovanie PS. 

 

/2/ Predsedu MKP v prípade jeho neprítomnosti zastupuje v plnom rozsahu podpredseda MKP. 

 

/3/ Členovia MKP najmä: 

a) sú povinní zúčastňovať sa na rokovaniach MKP a na rokovaniach PS, do ktorých boli 

vymenovaní, 

b) sú povinní zachovávať mlčanlivosť o pripravovaných návrhoch výziev/vyzvaní 

a podpornej dokumentácie k výzvam/vyzvaniam, o ktorých sa dozvedeli v rámci 

svojej účasti na činnosti MKP alebo v súvislosti s ňou, až do ich vyhlásenia, 

c) potvrdia zachovanie mlčanlivosti čestným vyhlásením predloženým na sekretariát 

Riadiaceho výboru najneskôr 24 hodín pred rokovaním MKP alebo PS, na ktorom sa 

zúčastnia, uvedené platí aj pre zastupujúcich náhradníkov, 

d) môžu konzultovať o pripravovaných návrhoch výziev/vyzvaní a podpornej 

dokumentácie k výzvam/vyzvaniam v rámci nominujúcej inštitúcie alebo 

organizácie, ako aj s ostatnými členmi MKP, 

e) nie sú viazaní mlčanlivosťou v prípade materiálov, ktoré sú predmetom širšieho 

odborného posúdenia, resp. verejnej konzultácie, 

f) sú povinní zdržať sa konania, ak zistia, že na rokovaní sa rokuje o skutočnostiach, 

ktoré by mohli viesť ku konfliktu záujmov alebo by  touto spoluprácou boli dotknuté 

princípy podľa osobitného predpisu5),  

g) potvrdia vylúčenie konfliktu záujmov čestným vyhlásením predloženým na 

sekretariát Riadiaceho výboru najneskôr 24 hodín pred rokovaním MKP alebo PS, 

na ktorom sa zúčastnia, uvedené platí aj pre zastupujúcich náhradníkov,  

h) majú právo predkladať MKP alebo PS návrhy a podnety podľa tohto štatútu 

a rokovacieho poriadku. 

Čl. 5 

Rokovanie a činnosť MKP a PS 

/1/ MKP rokuje najmä prezenčnou formou. V odôvodnených prípadoch môže rokovať aj online 

formou alebo kombináciou prezenčnej a online formy. 

 

/2/ Rokovanie MKP zvoláva predseda MKP prostredníctvom sekretariátu Riadiaceho výboru, 

ktorý zabezpečuje administratívne úlohy spojené s činnosťou MKP. Rokovanie MKP riadi 

predseda Riadiaceho výboru alebo ním poverená osoba tak, aby MKP optimálne plnila všetky 

svoje úlohy a funkcie. 

 

/3/ Na rokovanie MKP môže predseda MKP z vlastného podnetu alebo na návrh člena MKP 

prizvať za účelom vecných konzultácií zástupcov ostatných nástrojov podpory EÚ, a to najmä 

                                                           
5) § 16 ods. 5 zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 
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Horizont Európa, Nástroj na prepájanie Európy (CEF), program LIFE, ERASMUS+, InvestEU, 

programy INTERREG, Fond pre spravodlivú transformáciu (FST), Fond pre azyl, migráciu a 

integráciu (AMIF), Program Digitálna Európa (DEP), Európsky poľnohospodársky fond pre 

rozvoj vidieka (EPFRV), Fond pre vnútornú bezpečnosť (ISF), alebo ďalších expertov, ktorí sa 

zásadným spôsobom podieľajú na spracovávaní problematiky spadajúcej do oblasti pôsobnosti 

MKP. 

 

/4/ Návrh výzvy s vysokým rizikom zasiela e-mailom členom PS predseda MKP 

prostredníctvom sekretariátu Riadiaceho výboru, ktorý zabezpečuje administratívne úlohy 

spojené s činnosťou PS. 

 

/5/ Členovia PS sa k návrhu výzvy s vysokým rizikom vyjadrujú formou elektronickej 

komunikácie prostredníctvom e-mailu, alebo v prípade potreby prezenčne na rokovaní PS. 

 

/6/ Rokovanie PS v prípade potreby zvoláva predseda MKP. Rokovanie PS sa koná prezenčnou 

formou, online formou alebo kombináciou prezenčnej a online formy. Rokovanie PS riadi 

predseda MKP alebo ním poverená osoba.  

 

/7/ Na rokovanie PS môže predseda MKP z vlastného podnetu alebo na návrh členov PS prizvať 

aj ďalších expertov, ktorí sa zásadným spôsobom podieľajú na spracovávaní problematiky 

spadajúcej do oblasti pôsobnosti  PS. 

 

/8/ Lehota na vyjadrenie PS k návrhu výzvy s vysokým rizikom je päť pracovných dní od 

zaslania návrhu výzvy členom PS. 

 

/9/ Experti prizvaní na rokovanie MKP alebo PS potvrdia skutočnosti uvedené v čl. 4 ods. 3 

písm. b) a písm. f) čestným vyhlásením, ktoré sú povinní predložiť na sekretariát Riadiaceho 

výboru najneskôr 24 hodín pred prvým rokovaním MKP alebo PS, na ktorom sa zúčastnia. 

 

/10/ MKP alebo PS sú uznášaniaschopné, ak sa rokovania zúčastní nadpolovičná väčšina 

všetkých členov MKP alebo PS. MKP aj PS prijíma rozhodnutia hlasovaním. Rozhodnutie je 

prijaté, ak za neho hlasuje nadpolovičná väčšina zúčastnených členov MKP alebo PS. 

 

/11/ Rozhodnutie MKP alebo PS je možné prijať aj formou písomnej procedúry per rollam. 

Písomná procedúra per rollam sa uskutočňuje podľa pokynov sekretariátu Riadiaceho výboru. 

 

/12/ Rokovania MKP a PS sú neverejné.  

Čl. 6 

Zrušovacie ustanovenie 

Zrušujú sa Štatúty a rokovacie poriadky Pracovných skupín pre synergie a komplementarity:  

a) Konkurencieschopnejšia a inteligentnejšia Európa z 8. marca 2023,  

b) Zelenšia, nízkouhlíková Európa z 4. apríla 2023,  

c) Prepojenejšia Európa z 13. apríla 2023,  

d) Sociálnejšia a inkluzívnejšia Európa z 1. marca 2023,  

e) Európa bližšie k občanom z 1. júna 2023. 
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Čl. 7 

Záverečné ustanovenia 

/1/ Štatút a rokovací poriadok MKP schvaľuje Riadiaci výbor na riadnom rokovaní 

nadpolovičnou väčšinou hlasov všetkých členov Riadiaceho výboru. 

 

/2/ Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tohto štatútu a rokovacieho poriadku formou 

očíslovaného a datovaného dodatku alebo nového znenia štatútu a rokovacieho poriadku 

schvaľuje Riadiaci výbor nadpolovičnou väčšinou hlasov všetkých členov Riadiaceho výboru. 

Čl. 8 

Účinnosť 

Štatút a rokovací poriadok MKP nadobúda účinnosť dňom jeho schválenia Riadiacim výborom. 

 

 

 

 

 

Richard Raši 

minister investícií, regionálneho rozvoja  

a informatizácie 
 


